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Function Keys
Press “FN” and a function key at the same time to activate its secondary feature as indicated on the keycap side-print.

FUNCTION KEYS SECONDARY FEATURE

FACTORY RESET

Enter Switch Pro�le Select Mode long press for 1 second then select row of 
numeric keys 1~3. Release FN and R-Shift to exit.+

Enter Quick Switch Pro�le Mode short press to quick switch between 1~3 
pro�les, release FN to exit.+

Skip back (        ), play/pause (        ), or skip forward (       ) while listening to 
music or watching videos.+

Use knob to Mute (        ), decrease (        ), or increase (        ) computer audio.

Hold for 5 seconds to initiate a factory reset -- all LEDs will blink red twice.

+

Enable Game Mode (        ) to disable the Windows key and prevent accidental 
interruption during gaming. The Windows key will illuminate when Game 
Mode is enabled.

+

Increase (        ) or decrease (        ) the LED backlight brightness.
There are 5 levels of brightness.+

+

Questions or
Setup Issues?

HyperX NGENUITY
Software
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+

FUNCTION KEYS SECONDARY FEATURE

FACTORY RESET

Skip back (        ), play/pause (        ), or skip forward
(        ) while listening to music or watching videos.

Mute (        ), decrease (        ), or increase (        ) 
computer audio.

Enable Game Mode (        ) to disable the Windows key 
and prevent accidental interruption during gaming. 
The Windows key will illuminate when Game Mode is 
enabled.

Increase (        ) or decrease (        ) the LED backlight 
brightness. There are 5 levels of brightness.

Enter Quick Switch Pro�le Mode short press to quick 
switch between 1~3 pro�les, release FN to exit. 

Enter Switch Pro�le Select Mode long press for 1 
second then select row of numeric keys 1~3.
Release FN and R-Shift to exit.

+

+

+

+

Hold for 5 seconds to initiate factory reset. All LEDs will 
blink red twice.+

+
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ENGLISH
Overview
A - HyperX Origins 2 1800
B - Keyboard feet
C - USB-C port
D - Keycap and Keyswitch puller
E - USB-C to USB-A cable
Installation
Function Keys
Press “FN” and a function key at the same time to activate its secondary feature as 
indicated on the keycap side-print.

HyperX NGENUITY Software
Questions or Setup Issues?
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ITALIANO
Descrizione generale
A - HyperX Origins 2 1800
B - Piedini della tastiera
C - Porta USB-C
D - Copritasti ed estrattore per tasti
E - Cavo da USB-C a USB-A
Installazione
Tasti funzione
Premere contemporaneamente "FN" e un tasto funzione per attivarne la 
funzionalità secondaria indicata sul lato del copritasto.

Software HyperX NGENUITY
Domande o dubbi sulla con�gurazione?

FRANÇAIS
Présentation
A - HyperX Origins 2 1800
B - Pieds du clavier
C - Port USB-C
D - Extracteur de touches et d’interrupteurs
E - Câble USB-C vers USB-A
Installation
Touches de fonction
Appuyer en même temps sur la touche FN et sur une touche de fonction pour 
activer sa fonction secondaire comme indiqué sur le côté imprimé des touches.

Logiciel HyperX NGENUITY
Des questions ou des problèmes de con�guration ?

+

TOUCHES DE FONCTION FONCTION SECONDAIRE

RÉINITIALISATION DES VALEURS D’USINE

Retour en arrière (        ), Lecture/Pause (        ) ou 
Avance rapide (        ) lors de l’écoute de musique ou de 
la lecture de vidéos.

Couper le son (        ), Baisser (        ) ou Augmenter (        ) 
le volume audio de l’ordinateur.

Activer le mode Jeu (        ) pour désactiver la touche 
Windows et éviter des interruptions accidentelles 
pendant les jeux. La touche Windows s’allume quand 
le Mode Jeu est activé.

Augmenter (        ) ou Diminuer (        ) la luminosité des 
touches LED rétroéclairées. Cinq niveaux de 
luminosité sont disponibles.

Accéder au mode rapide de sélection de pro�l en 
appuyant rapidement sur les touches pour basculer 
entre les pro�ls 1 à 3. Relâchez la touche FN pour 
quitter le mode.

Accéder au mode de sélection de pro�l en gardant la 
touche FN enfoncée pendant une seconde, puis 
appuyer sur les touches numériques de la rangée de 1 
à 3. Relâcher la touche FN et appuyer sur la touche Maj 
droit pour quitter le mode.

+

+

+

+

Garder les touches enfoncées pendant cinq secondes 
pour réinitialiser les valeurs d’usine. Toutes les LED 
clignotent deux fois en rouge.

+

+

/
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TASTI FUNZIONE FUNZIONALITÀ SECONDARIA

RIPRISTINO DELLE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA

Spostarsi indietro (        ), riprodurre e mettere in pausa
(        ) o spostarsi avanti (        ) durante l'ascolto di 
musica o la visione di �lmati.

Silenziare (        ), abbassare (        ) o alzare (        ) il 
volume dell'audio del computer.

Attivare la modalità Game (        ) per disabilitare il tasto 
Windows ed evitare interruzioni involontarie durante 
il gioco. Il tasto Windows si illumina quando è abilitata 
la modalità di gioco.

Aumentare (        ) o ridurre (        ) la luminosità della 
retroilluminazione LED. Sono disponibili 5 livelli di 
luminosità.

Per accedere alla modalità di cambio rapido pro�lo, 
premere il tasto per spostarsi rapidamente tra i pro�li 
1~3; rilasciare FN per uscire.

Per accedere alla modalità di selezione per il cambio 
pro�lo, tenere premuto il tasto per 1 secondo, quindi 
selezionare la �la di tasti numerici 1~3. Per uscire, 
rilasciare FN e Maiusc di destra.

+

+

+

+

Per ripristinare le impostazioni di fabbrica tenere 
premuto per 5 secondi. Tutti i LED lampeggeranno in 
rosso per due volte.

+

+

/

/ /

/ /
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DEUTSCH
Übersicht
A - HyperX Origins 2 1800
B - Standfüße
C - USB-C-Anschluss
D - Abziehwerkzeug für Tastenkappes und Switches
E - USB-C-zu-USB-A-Kabel
Installation
Funktionstasten
Drücken Sie gleichzeitig auf „FN“ und eine Funktionstaste, um deren 
Zweitfunktion zu aktivieren. Diese ist auf dem Seitendruck der Tastenkappe 
angegeben.

HyperX NGENUITY Software
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?

POLSKI
Opis urządzenia
A - HyperX Origins 2 1800
B - Podpórka klawiatury
C - Port USB-C
D - Przyrząd do zdejmowania nasadek klawiszy i wyciągania klawiszy
E - Przewód USB-C na USB-A
Instalacja
Klawisze funkcyjne
Naciśnij jednocześnie klawisz FN i klawisz funkcyjny, aby aktywować jego 
dodatkową funkcję, jak wskazano na nadruku znajdującym się z boku nakładki.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?

+

KLAWISZE FUNKCYJNE DODATKOWA FUNKCJA

PRZYWRACANIE USTAWIEŃ FABRYCZNYCH

Przewijanie do tyłu (        ), odtwarzanie/wstrzymanie
(        ) lub przewijanie do przodu (        ) podczas 
odtwarzania muzyki lub �lmów.

Wyciszenie (       ), zmniejszenie głośności (        ) lub 
zwiększenie głośności (        ) dźwięku z komputera.

Włączenie trybu gry (        ), aby wyłączyć klawisz 
Windows i zapobiec niezamierzonym przerwom w 
grze. Klawisz Windows zaświeci się, gdy tryb gry 
zostanie włączony.

Zwiększenie (        ) lub zmniejszenie (        ) jasności 
podświetlenia LED. Dostępnych jest 5 poziomów 
jasności.

Przejdź do trybu szybkiej zmiany pro�lu. Naciśnij 
krótko, aby przełączać się pomiędzy 1~3 pro�lami. 
Zwolnij klawisz FN, aby wyjść.

Przejdź do trybu wyboru zmiany pro�lu. Naciśnij przez 
1 sekundę, a następnie wybierz rząd klawiszy 
numerycznych 1~3. Aby wyjść, zwolnij klawisz FN i 
prawy Shift.

+

+

+

+

Przytrzymaj przez 5 sekund, aby zainicjować 
przywracanie ustawień fabrycznych, wszystkie diody 
migną dwa razy na czerwono.

+

+

/
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/ /
Stummschalten (        ), Verringern (        ) oder Erhöhen
(        ) des Computertons.

+

FUNKTIONSTASTEN ZWEITFUNKTION

ZURÜCKSETZEN AUF DIE WERKSEINSTELLUNGEN

Zurückspringen (        ), Wiedergabe/Pause (        ) oder 
Vorwärtsspringen (        ), während dabei Musik gehört 
oder Videos angesehen werden.

Aktivieren Sie den Gaming-Mode (        ), um die 
Windows-Taste zu deaktivieren und eine 
versehentliche Unterbrechung während des Gamens 
zu verhindern. Die Windows-Taste leuchtet bei 
aktiviertem Gaming-Mode.

Erhöhen (        ) oder Verringern (        ) der Helligkeit der 
LED-Hintergrundbeleuchtung. Es gibt 5 
Helligkeitsstufen.

Rufen Sie den Modus für schnellen Pro�lwechsel auf, 
indem Sie die Taste kurz drücken, um schnell 
zwischen den Pro�len 1 – 3 zu wechseln. Lassen Sie 
zum Beenden FN los.

Rufen Sie den Modus für die Auswahl des Schaltpro�ls 
auf, indem Sie 1 Sekunde lang drücken und dann die 
Zahlenreihe 1~3 wählen. Lassen Sie zum Beenden FN 
und R-Umschalten los.

+

+

+

+

Halten Sie die Taste 5 Sekunden lang gedrückt, um 
das Zurücksetzen auf die Werkseinstellungen 
einzuleiten – alle LEDs blinken zweimal rot.

+

+

/

/ /

/ /
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ESPAÑOL
Visión general
A - HyperX Origins 2 1800
B - Base para teclado
C - Puerto USB-C
D - Removedor de teclas y switches de tecla
E - Cable USB-C a USB-A
Instalación
Teclas de función
Presiona “Fn” y una tecla de función al mismo tiempo para activar su función 
secundaria según se indica en la impresión lateral de la tecla.

Software HyperX NGENUITY
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?

PORTUGUÊS
Visão geral
A - HyperX Origins 2 1800
B - Pés do teclado
C - Porta USB-C
D - Extrator de capa de tecla e switch de tecla
E - Cabo USB-C para USB-A
Instalação
Teclas de função
Pressione “FN” e uma tecla de função ao mesmo tempo para ativar seu recurso 
secundário, conforme indicado na impressão lateral da capa da tecla.

Software HyperX NGENUITY
Dúvidas ou problemas de instalação?

Usa la perilla para silenciar (        ), disminui (        ) o 
aumentar (        ) el audio de la computadora.

+

TECLAS DE FUNCIÓN FUNCIÓN SECUNDARIA

RESTABLECIMIENTO DE FÁBRICA

Retrocede (        ), reproduce/pausa (        ) o avanza
(        ) mientras escuchas música o ves videos.

Activa el Modo Juego (        ) para desactivar la tecla de 
Windows y evitar interrupciones accidentales 
mientras juegas. La tecla de Windows se iluminará 
cuando se active el modo Juego.

Aumenta (        ) o disminuye (        ) el brillo de la 
retroiluminación LED. Hay 5 niveles de brillo.

Ingresa al Modo Cambio rápido de per�l, presiona 
brevemente para cambiar rápido entre per�les 1 a 3, 
suelta FN para salir.

Para ingresar al modo de cambio de per�l, presiona 
esta tecla durante 1 segundo y luego selecciona la �la 
de teclas numéricas entre el 1 y el 3. Para salir, suelta 
Fn y Shift-R.

+

+

+

+

Mantén presionado durante 5 segundos para iniciar el 
reinicio de fábrica. Todos los LED parpadearán dos 
veces en color rojo.

+

+

/

/ /

/ /
Silenciar (        ), diminuir (        ) ou aumentar (        ) o 
áudio do computador.

+

TECLAS DE FUNÇÃO RECURSO SECUNDÁRIO

REDEFINIÇÃO PARA AS CONFIGURAÇÕES DE FÁBRICA

Voltar (        ), reproduzir/pausar (        ) ou avançar (        ) 
enquanto escuta música ou assiste a vídeos.

Ative o Modo de jogo (        ) para desativar a tecla 
Windows e evitar interrupção acidental durante o 
jogo. A tecla Windows �cará iluminada quando o 
Modo de jogo estiver habilitado.

Aumente (        ) ou diminua (        ) o brilho da 
retroiluminação LED. Há 5 níveis de brilho.

Entre no Modo de troca rápida de per�l, pressione 
rapidamente para alternar entre os per�s 1~3 e solte 
FN para sair.

Entre no Modo de seleção de per�l, pressione e segure 
por 1 segundo e selecione a linha de teclas numéricas 
1~3. Para sair, solte FN e R-Shift.

+

+

+

+

Segure por 5 segundos para iniciar a rede�nição de 
fábrica. Todos os LEDs piscarão em vermelho duas 
vezes.

+

+

/

/ /

/ /
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ČEŠTINA
Přehled
A - HyperX Origins 2 1800
B - Patky klávesnice
C - port USB-C
D - nástroj na vyjmutí kláves a spínačů
E - kabel USB-C na USB-A
Instalace
Funkční klávesy
K aktivaci sekundární funkce funkční klávesy (uvedené na boku klávesy) stiskni 
současně klávesu „FN“ a příslušnou funkční klávesu.

Software HyperX NGENUITY
Otázky nebo problémy s nastavením?

УКРАЇНСЬКА
Огляд
A - HyperX Origins 2 1800
B - Ніжки клавіатури
C - Порт USB-C
D - Знімач кейкапів і свічів
E - Кабель з USB-C на USB-A
Під’єднання
Функціональні клавіші
Натисніть "FN" і функціональну клавішу одночасно, щоб активувати її 
додаткову функцію, як зазначено збоку на клавішах.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY 
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?

Ztišit (        ), zeslabit (        ) nebo zesílit (        ) audio 
počítače.

+

FUNKČNÍ KLÁVESY SEKUNDÁRNÍ FUNKCE

OBNOVENÍ TOVÁRNÍHO NASTAVENÍ

Přeskočení zpět (        ), přehrávání/pozastavení (        ) 
nebo přeskočení vpřed (        ) při poslechu hudby 
nebo sledování videí.

Aktivace herního režimu (        ), ve kterém je 
deaktivována klávesa Windows, aby jejím nezáměrným 
stisknutím během hry nedocházelo k narušení hry. Když 
je povolen herní režim, rozsvítí se klávesa Windows.

Zvýšení (        ) nebo snížení (        ) jasu LED podsvícení. 
Jas podsvícení má 5 úrovní.

Krátkým stisknutím Enter Quick Switch Pro�le Mode 
rychle přepni mezi 1.–3. pro�lem, uvolněním FN 
odejdeš.

Dlouze (na 1 sekundu) stiskni Enter Switch Pro�le 
Select Mode a pak vyber klávesu z řádku číslic 1–3. 
Pokud chceš odejít, pusť klávesy FN a pravý Shift.

+

+

+

+

Podržením na 5 sekund zahájíš obnovení továrního 
nastavení a všechny LED diody dvakrát bliknou 
červeně.

+

+

/

/ /

/ /
Вимикайте звук (        ), зменшуйте (        ) або 
збільшуйте (        ) його гучність.

+

ФУНКЦІОНАЛЬНІ КЛАВІШІ ДОДАТКОВІ ФУНКЦІЇ

СКИДАННЯ ДО ЗАВОДСЬКИХ НАЛАШТУВАНЬ

Перемотуйте назад (        ), 
відтворюйте/призупиняйте (        ) або перемотуйте 
уперед (        ) під час прослуховування музики або 
перегляду відео.

Активуйте ігровий режим (        ), щоб заблокувати 
клавішу Windows. Завдяки цьому ви не зможете 
випадково натиснути її під час гри. Клавіша Windows 
світитиметься, коли активовано ігровий режим.

Збільшуйте (        ) або зменшуйте (        ) рівень 
яскравості світлодіодного підсвічування. Є 5 рівнів 
яскравості підсвічування.

Увійдіть в режим швидкого перемикання профілів 
коротким натисканням, щоб швидко переходити 
між 1~3 профілями. Щоб вийти, відпустіть клавішу 
FN.

Увійдіть до режиму вибору профілю та натисніть й 
утримуйте його протягом 1 секунди, потім виберіть 
рядок цифрових клавіш 1~3. Щоб вийти, відпустіть 
клавішу FN і праву клавішу Shift.

+

+

+

Щоб скинути клавіатуру до заводських 
налаштувань, затисніть цю клавішу на 5 секунд. Усі 
світлодіоди двічі блимнуть червоним.

+

+

/

+ / /

/ /
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РУССКИЙ
Обзор
A - HyperX Origins 2 1800
B - ножки клавиатуры
C - разъем USB-C
D - пуллер для кейкапов и свитчей
E - кабель USB-C — USB-A
Установка
Функциональные клавиши
Нажми одновременно клавишу FN и функциональную клавишу, чтобы 
активировать ее дополнительную функцию, указанную на боковой 
поверхности колпачка.

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Вопросы или проблемы с настройкой?

繁體中文
概觀
A - HyperX Origins 2 1800
B - 鍵盤腳架
C - USB-C 連接埠
D - 鍵帽 / 鍵軸拔除器
E - USB-C 轉 USB-A 連接線
安裝說明
功能鍵
同時按住「FN」以及各功能鍵（功能圖示印於鍵帽側面），即可啟用對
應功能，讓您快速調整設定而不干擾遊戲。

HyperX NGENUITY 軟體 
如需協助或有設定問題，請聯絡 HyperX 客服

Используй клавиши отключения звука (        ), 
уменьшения (        ) или увеличения (        ) громкости 
звука компьютера.

ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ КЛАВИШИ ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ФУНКЦИЯ

ВОССТАНОВЛЕНИЕ ЗАВОДСКИХ НАСТРОЕК

Используй клавиши перехода назад (        ), 
воспроизведения/паузы (        ) или перехода вперед 
(        ) при прослушивании музыки или просмотре 
видеороликов.

Игровой режим (        ) отключает клавишу Windows 
для предотвращения случайного прерывания игры. 
Если включен игровой режим, клавиша Windows 
будет подсвечена.

Увеличивай (        ) или уменьшай (        ) яркость 
светодиодной подсветки. Доступно 5 уровней 
яркости.

Короткое нажатие клавиши переключения 
профилей при удержании клавиши FN позволяет 
быстро переключаться между профилями 1–3. 
Отпусти клавишу FN, чтобы выйти из этого режима.

Нажми и удерживай эту клавишу 1 секунду, чтобы 
перейти в режим выбора профиля, а затем нажми 
одну из цифровых клавиш 1~3 для выбора режима. 
Отпусти клавишу FN и нажми правую клавишу Shift, 
чтобы выйти.

+

+

+

Нажми и удерживай 5 секунд, чтобы запустить 
восстановление заводских настроек. Все 
индикаторы дважды мигнут красным.

+

+

+

/

+ / /

/ /

靜音 (        )、降低 (        ) 或提高 (        ) 系統音量。

+

功能鍵 對應功能

還原原廠設定

聆聽音樂或觀看影片時，切換上一首 (        )、
播放 / 暫停 (        )、或下一首 (        )，輕鬆控制媒體。

啟用遊戲模式 (        ) 以鎖定 Windows 鍵，預防遊戲中
誤觸中斷。遊戲模式啟用時，Windows 鍵將會亮起，
讓您清楚掌握當前模式。

提高 (        ) 或降低 (        ) LED 背光亮度。
共有 5 個背光亮度等級。

進入「快速切換設定檔」模式：按一下即可快速在
設定檔 1~3 之間切換，接著鬆開 FN 鍵即可退出。

進入「切換設定檔選項」模式：長按 1 秒後選擇數
字鍵 1~3 切換設定檔；結束時同時鬆開 FN 與右 Shift 
鍵即可返回。

+

+

+

+

長按 5 秒即可啟動原廠設定；所有 LED 燈將閃爍紅
光兩次以示確認。+

+

/

/ /

/ /



简体中文
概览
A - HyperX Origins 2 1800
B - 键盘支脚
C - USB-C 端口
D - 键帽和键轴拔出器
E - USB-C 转 USB-A 线缆
安装
功能键
同时按下“FN”和功能键，可激活其辅助功能，如键帽侧印文字所示。

HyperX NGENUITY 软件
有疑问或遇到设置问题？

日本語
各部紹介
A - HyperX Origins 2 1800
B - キーボード脚部
C - USB-C ポート
D - キートップ/キースイッチ引き抜き工具
E - USB-C - USB-A ケーブル
取り付け
ファンクションキー
［FN］キーとファンクションキーを同時に押すと、キートップの側面
に印刷されているセカンダリ機能が有効になります。

HyperX NGENUITY ソフトウェア
ご質問、またはセットアップの問題がある場合

��

静音（       ）、调低（       ）或调高（       ）
电脑音量。

+

功能键 辅助功能

出厂重置

听音乐或观看视频时，可快退（       ）、
播放/暂停（       ）或快进（       ）。

启用游戏模式（       ）以禁用 Windows 键，防止
在游戏过程中发生意外中断。启用游戏模式时，
Windows 键会亮起。

增加（       ）或降低（       ）LED 背光亮度。
共有 5 个亮度级别。

进入快速切换配置文件模式，短按可快速切换 1~3 
个配置文件，松开 FN 即可退出。

进入切换配置文件选择模式，长按 1 秒后选择行数
字键 1~3。若要退出，松开 FN 和 R-Shift 即可。

+

+

+

+

按住 5 秒即可触发出厂重置，所有 LED 指示灯都将
呈红色闪烁两次。+

+

/

/ /
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コンピューターオーディオを、ミュートする
（       ）、音量を上げる（       ）、または音量
を下げます（       ）。

+

ファンクションキー セカンダリ機能

工場出荷時の状態にリセット

音楽または動画の視聴中に、逆にスキップ
（       ）、再生/一覧停止（       ）、または前
にスキップ（      ）します。

ゲームモード（        ）を有効にすると、Windows
キーが無効になるためゲーム中に誤って中断され
ることがなくなります。ゲームモードが有効にな
っている場合、Windows キーが点灯します。

LED バックライトの明るさを上げる（       ）か下げ
ます（       ）。5 段階の明るさに調整できます。

短く押すと、Quick Switch Profile Mode（プロファ
イルクイック切り替えモード）に入り、1～3 のプ
ロファイルを素早く切り替えることができます。
終了するには、［FN］キーを放します。

1 秒間長押しすると、Switch Profile Select Mode
（プロファイル切り替え選択モード）に入り、数値
キーの 1～3 の列を選択できます。終了するには、
［FN］キーと右側の［Shift］キーを放します。

+

+

+

+

5 秒間押し続けると、工場出荷時の状態へのリセ
ットが開始します。すべての LED が 2 回赤色に点
滅します。

+

+

/

/ /

/ /



عر�
نظرة عامة

 HyperX Origins 2 1800 - A
B - أرجل لوحة ا�فاتيح 

USB-C منفذ  - C
D - أداة فك أغطية ا�فاتيح وأزرار ا�فاتيح

 USB-A إ� USB-C كابل - E
ال�كيب

مفاتيح الوظائف
اضغط ع� ”FN“ ومفتاح وظائف � الوقت نفسه لتنشيط ميزته الثانوية ك� هو مُب� � 

الطباعة الجانبية �غطية ا�فاتيح.

HyperX NGENUITY برنامج
هل لديك أي أسئلة أو مشك�ت � ا�عداد؟

��

한국어
개요
A - HyperX Origins � ����
B - 키보드 받침대
C - USB-C 포트
D - 키캡 및 키스위치 리무버
E - USB-C to USB-A 케이블
설치
기능 키
키 캡 측면에 인쇄된 보조 기능을 활성화하려면 'Fn' 키와 기능 키를 동시에 
누릅니다.

HyperX NGENUITY 소프트웨어
질문이 있거나 설치 시 문제가 있나요?

 أو رفعه (       ).كتم صوت الكمبيوتر (      ) ،  أو خفضه (      ) ، 

+

+

+

+

+

+

+

/

مفاتيح الوظائف

إعادة الضبط ع� إعدادات ا�صنع

ا�يزة الثانوية

ادخل إ� وضع Switch Pro¨le Select Mode واضغط مطو§ً �دة ثانية 
واحدة ثم حدد من صف ا�فاتيح الرقمية من 1 

 للخروج، اترك الضغط ع� FN و ¯R-Shi للخروج.  

ادخل إ� وضع Quick Switch Pro¨le Mode واضغط لف³ة قص±ة 
للتبديل الµيع ب� ا�وضاع من 1

واضغط لف³ة قص±ة (      ) ، أو تشغيل/إيقاف مؤقت (      ) ، 
أو   تخطي لºمام (       )
مشاهدة مقاطع الفيديو.

Windows كنك تفعيل وضع ا�لعاب (      ) ½يقاف مفتاح¿
ومنع ا§نقطاع غ± ا�قصود أثناء اللعب.

سيÃُء مفتاح Windows عند Âك� وضع ا�لعاب. 

زيادة سطوع ا½ضاءة الخلفية LED (       ) أو خفضها (       ). 
توجد 5 

اضغط مع ا§ستمرار �دة 5 
LED  اتÆإعدادات ا�صنع، حيث ستومض ببطء كل مؤ

باللون ا�حمر مرت�.

ثوانٍ لبدء عملية إعادة الضبط ع�

إ� 3. 

واترك الضغط ع� FN للخروج.إ� 3، 

مستويات من السطوع.

/ /

/ /

컴퓨터 오디오를 음소거하거나(        ), 낮추거나(        ), 
높입니다(        ).

기능 키 보조 기능

공장 초기화

음악을 듣거나 동영상을 볼 때 뒤로 건너뛰거나(        ), 
재생/일시 정지하거나(        ), 앞으로 건너뜁니다(        ).

게임 중에 방해가 되지 않도록 게임 모드(        )를 
활성화하여 Windows 키를 비활성화할 수 있습니다. 
게임 모드가 활성화되면 Windows 키에 조명이 
켜집니다.

LED 백라이트 밝기를 높이거나(        ) 줄입니다(        ).
5 단계의 밝기 조절이 가능합니다.

른 프로필 전환 모드 진입: Fn 키를 짧게 눌러 프로필 
1~3 간에 빠르게 전환할 수 있습니다. 종료하려면 Fn 
키에서 손을 뗍니다.

프로필 전환 선택 모드 진입: Fn 키와 오른쪽 Shift 키를 
1 초간 길게 누른 다음 숫자 키 1~3 중에 선택합니다. 
종료하려면 Fn 키와 오른쪽 Shift 키에서 손을 뗍니다.

+

+

+

+

5 초 동안 누르면 공장 재설정이 시작되어 모든 LED 가 
빨간색으로 두 번 깜박입니다.+

+

+

/

/ /

/ /
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ҚАЗАҚША
Шолу
A - HyperX Origins 2 1800
B - пернетақта аяқтары
C - USB-C порты
D - перне қақпағын және ауыстырмалы қақпақты алу құралы
E - USB-C – USB-A кабелі
Орнату
Функциялық пернелер
«FN» пернесі мен функциялық перне бір уақытта басылған кезде, 
перне қақпағының бүйірінде көрсетілген екінші функциясы іске 
қосылады.

HyperX NGENUITY бағдарламалық құралы
Сұрақтар немесе параметрлер реттеуге байланысты мәселелер 
бар ма?

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - HyperX Origins 2 1800
B - Klavye ayakları
C - USB-C girişi
D - Tuş Kapağı ve Tuş Anahtarı sökme aleti
E - USB-C - USB-A kablosu
Kurulum
Fonksiyon Tuşları
Bir fonksiyon tuşunun tuş kapağının kenarında belirtilen ikincil özelliğini 
etkinleştirmek için "FN" tuşu ile aynı anda ilgili fonksiyon tuşuna basın.

HyperX NGENUITY Yazılımı
Sorularınız var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musunuz?

Компьютер дыбысын өшіріңіз (        ), дыбыс 
деңгейін төмендетіңіз (        ) немесе арттырыңыз 
(        ).

+

ФУНКЦИЯЛЫҚ ПЕРНЕЛЕР ЕКІНШІ ФУНКЦИЯ

ЗАУЫТТЫҚ ПАРАМЕТРЛЕРДІ ҚАЛПЫНА КЕЛТІРУ

Артқа өткізіп жіберу (        ), ойнату/тоқтата тұру
(        ) немесе алға өткізіп жіберу (        ) 
әрекеттерін музыка тыңдау немесе видео көру 
барысында орындауға болады.

Windows пернесін өшіру және осылайша ойынды 
кездейсоқ тоқтатпау үшін Ойын режимін (        ) 
іске қосыңыз. Ойын режимі қосулы кезде, 
Windows пернесі жанады.

Артқы жарық диодының жарықтығын 
арттырыңыз (        ) немесе төмендетіңіз (        ). 
Жарықтықтың 5 деңгейі бар.

1–3 профиль арасында жылдам ауысу үшін 
қысқа басу арқылы профильдерді жылдам 
ауыстыру режиміне кіріңіз, шығу үшін FN 
пернесін босатыңыз.

"Профильді ауыстыру режиміне" өтіп, 1 секунд 
басып тұрыңыз, одан кейін 1–3 сандық 
пернелерінің қатарын таңдаңыз. Шығу үшін FN 
және R-Shift пернелерін босатыңыз.

+

+

+

Зауыттық параметрлерді қалпына келтіруді 
бастау үшін 5 секунд ұстап тұрыңыз да, барлық 
жарық диоды қызыл түспен екі рет 
жыпылықтайды.

+

+

/

+ / /
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+

FONKSİYON TUŞLARI İKİNCİL ÖZELLİK

FABRİKA AYARLARINA SIFIRLAMA

Müzik dinlerken veya video izlerken geriye atlayın
(        ), oynatın/durdurun (        ) veya ileri atlayın (        ).

Bilgisayar sesini susturun (        ), ses düzeyini azaltın
(        ) veya ses düzeyini artırın (        ).

Windows tuşunu devre dışı bırakmak ve oyunların 
yanlışlıkla kesintiye uğramasını önlemek için Oyun 
Modunu (        ) etkinleştirin. Oyun Modu 
etkinleştirildiğinde Windows tuşu yanar.

LED arka ışık parlaklığını artırın (       ) veya azaltın (        ). 
5 parlaklık seviyesi bulunur.

Hızlı Pro�l Değiştirme Moduna girin, 1~3 pro�lleri 
arasında hızlı geçiş yapmak için kısa basın, çıkmak için 
FN tuşunu bırakın.

Pro�l Değiştirme Seçim Moduna girin, 1 saniye 
boyunca uzun basın ve ardından 1~3 arasındaki 
sayısal tuşlar arasından seçim yapın. Çıkmak için FN ve 
R-Shift tuşlarını bırakın.

+

+

+

+

Fabrika ayarlarına sıfırlamayı başlatmak için 5 saniye 
basılı tutun, tüm LED'ler iki kez kırmızı renkte yanıp 
söner.

+

+

/
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BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - HyperX Origins 2 1800
B - Kaki keyboard
C - Port USB-C
D - Penarik Keycap dan Keyswitch
E - Kabel USB-C ke USB-A
Pemasangan
Tombol Fungsi
Tekan “FN” dan tombol fungsi secara bersamaan untuk mengaktifkan �tur 
sekundernya sebagaimana ditunjukkan oleh simbol yang tercetak di sisi 
samping keycap.

Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?

+

TOMBOL FUNGSI FITUR SEKUNDER

RESET PABRIK

Lewati mundur (        ), putar/jeda (        ), atau lewati 
maju (        ) saat mendengarkan musik atau menonton 
video.

Bisukan (        ), kurangi (        ), atau tambah (        ) audio 
komputer.

Aktifkan Mode Game (        ) untuk menonaktifkan 
tombol Windows dan mencegah gangguan yang 
tidak disengaja selama bermain game. Tombol 
Windows akan menyala ketika Mode Game diaktifkan.

Tambah (        ) atau kurangi (        ) tingkat kecerahan 
lampu latar LED. Ada 5 tingkat kecerahan.

Masuk ke Quick Switch Pro�le Mode dengan menekan 
sebentar untuk berganti cepat antara pro�l 1~3. Lepas 
tombol FN untuk keluar.

Masuk ke Switch Pro�le Select Mode dengan 
menekan selama 1 detik, lalu pilih barisan tombol 
numerik 1~3. Untuk keluar, lepas tombol FN dan Shift 
Kanan.

+

+

+

+

Tahan selama 5 detik untuk memulai reset pabrik, dan 
semua LED akan berkedip merah dua kali.+

+

/
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ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - HyperX Origins 2 1800
B - Piciorușe de tastatură
C - Port USB-C
D - Instrument de scoatere a tastelor
E - Cablu USB-C la USB-A
Instalare
Taste funcționale
Apasă FN și o tastă funcțională în același timp pentru a activa caracteristica sa 
secundară, indicată pe marcajul lateral de pe tastă.   

Software-ul HyperX NGENUITY
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?

+

TASTE FUNCȚIONALE CARACTERISTICĂ SECUNDARĂ

REVENIRE LA SETĂRILE DIN FABRICĂ

Salt înapoi (        ), redare/pauză (        ) sau salt înainte
(        ) în timp ce asculți muzică sau vizionezi 
videoclipuri.

Dezactivarea sunetului (        ), reducerea (        ) sau 
creșterea (        ) volumului computerului.

Activează Modul de joc (        ) pentru a dezactiva tasta 
Windows și a preveni întreruperea accidentală în 
timpul jocului. Tasta Windows se va aprinde când este 
activat Modul de joc.

Creștere (        ) sau reducere (        ) a luminozității 
iluminării de fundal cu LED. Există 5 niveluri de 
luminozitate.

Intră în modul de schimbare rapidă a pro�lului, apasă 
scurt pentru a comuta între pro�lurile 1~3, apoi 
eliberează tasta FN pentru a ieși.

Intră în modul de schimbare a pro�lului, apasă lung 
timp de o secundă, apoi selectează un șir de taste 
numerice 1~3. Pentru a ieși, eliberează tasta FN și 
apasă pe R + Shift.  

+

+

+

+

Apasă lung timp de 5 secunde pentru a iniția resetarea 
la valorile din fabrică. Toate LED-urile vor clipi în roșu 
de două ori.

+

+
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SLOVENŠČINA
Pregled
A - HyperX Origins 2 1800
B - Noga tipkovnice
C - Priključek USB-C
D - Orodje za odstranjevanje tipk in stikal tipk
E - Kabel USB-C v USB-A
Namestitev
Funkcijske tipke
Hkrati pritisni »FN« in funkcijsko tipko, da aktiviraš njeno sekundarno funkcijo, 
navedeno ob strani tipke.

Programska oprema HyperX NGENUITY 
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?

+

FUNKCIJSKE TIPKE SEKUNDARNA FUNKCIJA

PONASTAVITEV NA TOVARNIŠKE VREDNOSTI

Med poslušanjem glasbe ali gledanjem 
videoposnetkov skoči nazaj (        ), predvajaj/začasno 
ustavi (        ) ali skoči naprej (        ).

Izkopi zvok (         ), zmanjšaj (         ) ali povečaj (         ) 
glasnost zvoka računalnika.

Omogoči način za igre (        ), da onemogočiš tipko 
Windows in preprečiš nenamerno prekinitev med 
igranjem iger. Tipka Windows bo zasvetila, ko je 
omogočen način za igre.

Povečaj (        ) ali zmanjšaj (        ) svetlost LED v ozadju. 
Na voljo je pet ravni svetlosti.

S kratkim pritiskom odpri način hitrega preklopa 
pro�la, da hitro preklopiš med pro�li od 1 do 3. Za 
izhod spusti tipko FN.

Z dolgim 1-sekundnim pritiskom odpri način izbire 
preklopa pro�la, nato pa izberi vrstico številskih tipk 
od 1 do 3. Za izhod spusti tipko FN in desno tipko 
Shift.  

+

+

+

+

Pritisni in pridrži pet sekund, da sprožiš ponastavitev 
na tovarniške vrednosti. Vse lučke LED dvakrat 
utripnejo rdeče.

+

+

/
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